
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed
Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed.
Roughers are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the
throat area and should be used to save wear on the Finish Reamer when many
chambers are to be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is
all you need. Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free
to contact our Special Orders Department, as many additional items are
avaliable from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050100
Mfr. No.: F222REM
Cartridge: 222 Remington
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING
REAMER entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der
Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Reamer gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Reamer vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang
mit dem Reamer.
Bewahre den Reamer an einem sicheren und geschützten Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Schusswaffen und Büchsenmacherwerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Vermeide übermäßigen Druck beim Einsatz des Reamers, um Beschädigungen zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewährleisten.
Versuche nicht, den Reamer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du unerfahren im Umgang mit Reamern bist, suche dir Rat von einem qualifizierten Fachmann.
Verwende immer die passende Größe und Art des Reamers für die spezifische Kammer, an der du
arbeitest.
Sei dir der potenziellen Gefahren im Zusammenhang mit Hochgeschwindigkeitstools bewusst,
einschließlich des Verletzungsrisikos durch rotierende Teile.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und dass die Kammer frei von Munition ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du beginnst.

Verwendung des Reamers:2.

Sichere den Reamer in einem Bohrer oder einer Maschine, die mit dem 7/16" runden Schaft
kompatibel ist.
Wenn du einen .22 RF verwendest, stelle sicher, dass der ¼" runde Schaft richtig angebracht ist.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um Genauigkeit und Kontrolle zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich nach Bedarf, überschreite jedoch nicht die empfohlenen
Geschwindigkeiten.
Übe gleichmäßigen und konstanten Druck beim Reaming aus, um das gewünschte Kammerfinish
zu erzielen.



Reinige den Reamer nach der Benutzung, um Ablagerungen zu entfernen und Rost zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Werkzeugentsorgung.
Wirf den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn der Reamer irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktnutzung wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle Website des Herstellers.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten.



Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING
REAMER. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use
of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the reamer is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the reamer for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
the reamer.
Store the reamer in a safe and secure location when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and gunsmithing tools.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use the reamer only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Avoid excessive force when using the reamer to prevent damage and ensure safety.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way.
If you are inexperienced in using reamers, seek guidance from a qualified professional.
Always use the appropriate size and type of reamer for the specific chamber you are working on.
Be aware of the potential hazards associated with highspeed tools, including the risk of injury from
rotating parts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and that the chamber is clear of any ammunition.
Gather all necessary tools and equipment before starting.

Using the Reamer:2.

Secure the reamer in a drill or machine that is compatible with the 7/16" round shank.
If using a .22 RF, ensure that the ¼" round shank is properly fitted.
Start the drill at a low speed to ensure accuracy and control.
Gradually increase the speed as necessary, but do not exceed recommended speeds.
Apply consistent and even pressure while reaming to achieve the desired chamber finish.
After use, clean the reamer to remove any debris and prevent rusting.

Disposal Instructions
Dispose of the reamer in accordance with local regulations for metal and tool disposal.
Do not throw the reamer in regular household waste.
If the reamer is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or visit the manufacturer's official website.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
REAMERS DE CHAMBERING RIMLESS RIFLE
CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER
Introducción
Gracias por elegir el REAMERS DE CHAMBERING RIMLESS RIFLE CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y
efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el reamer se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el reamer fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el reamer por cualquier daño antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el
reamer.
Almacena el reamer en un lugar seguro y protegido cuando no esté en uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y herramientas de armería.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Usa el reamer solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el reamer para prevenir daños y garantizar la seguridad.
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Si no tienes experiencia en el uso de reamers, busca orientación de un profesional calificado.
Siempre usa el tamaño y tipo de reamer apropiado para la cámara específica en la que estás trabajando.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con herramientas de alta velocidad, incluido el riesgo de
lesiones por partes en rotación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y que la cámara esté libre de cualquier munición.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.

Usando el Reamer:2.

Asegura el reamer en un taladro o máquina que sea compatible con el mango redondo de 7/16".
Si usas un .22 RF, asegúrate de que el mango redondo de ¼" esté correctamente ajustado.
Comienza el taladro a baja velocidad para asegurar precisión y control.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, pero no excedas las velocidades
recomendadas.
Aplica presión constante y uniforme mientras realizas el reaming para lograr el acabado deseado
de la cámara.
Después de usar, limpia el reamer para eliminar cualquier residuo y prevenir la oxidación.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el reamer de acuerdo con las regulaciones locales para la eliminación de metales y
herramientas.
No arrojes el reamer en la basura doméstica regular.
Si el reamer está dañado más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web oficial del fabricante.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales prioridades.



Guide de Sécurité pour les ALÉSOIRS DE
CHAMBRE DE FUSIL RIMLESS CLYMER 222
REMINGTON FINISHING REAMER
Introduction
Merci d'avoir choisi les ALÉSOIRS DE CHAMBRE DE FUSIL RIMLESS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'alésoir est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Garde l'alésoir hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte l'alésoir pour toute dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants, lors de la manipulation de l'alésoir.
Range l'alésoir dans un endroit sûr et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les outils de gunsmithing.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Utilise l'alésoir uniquement pour son usage prévu tel que spécifié par le fabricant.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de l'alésoir pour prévenir les dommages et
garantir la sécurité.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer l'alésoir de quelque manière que ce soit.
Si tu es inexpérimenté dans l'utilisation des alésoirs, demande conseil à un professionnel qualifié.
Utilise toujours la taille et le type d'alésoir appropriés pour la chambre spécifique sur laquelle tu
travailles.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux outils à haute vitesse, y compris le risque de blessure
dû aux pièces rotatives.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est vide de toute munition.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.

Utilisation de l'Alésoir :2.

Fixe l'alésoir dans une perceuse ou une machine compatible avec le manchon rond de 7/16".
Si tu utilises un .22 RF, assuretoi que le manchon rond de ¼" est correctement ajusté.
Démarre la perceuse à faible vitesse pour garantir précision et contrôle.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire, mais ne dépasse pas les vitesses
recommandées.
Applique une pression constante et uniforme lors du reaming pour obtenir la finition de chambre
désirée.
Après utilisation, nettoie l'alésoir pour enlever tout débris et prévenir la rouille.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'alésoir conformément aux réglementations locales pour le métal et les outils.
Ne jette pas l'alésoir dans les déchets ménagers ordinaires.
Si l'alésoir est endommagé audelà de la réparation, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question liée à la sécurité ou à l'utilisation du produit, veuillez consulter les informations de contact
du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site officiel du fabricant.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIMLESS
RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222
REMINGTON FINISHING REAMER
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il reamer sia utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il reamer per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi il reamer.
Conserva il reamer in un luogo sicuro e protetto quando non è in uso.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e gli strumenti da gunsmithing.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Utilizza il reamer solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'uso del reamer per prevenire danni e garantire la
sicurezza.
Non tentare di modificare o alterare il reamer in alcun modo.
Se non hai esperienza nell'uso dei reamers, cerca assistenza da un professionista qualificato.
Utilizza sempre la dimensione e il tipo appropriati di reamer per la camera specifica su cui stai lavorando.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati agli strumenti ad alta velocità, incluso il rischio di infortuni
da parti rotanti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia priva di munizioni.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.

Utilizzo del Reamer:2.

Fissa il reamer in un trapano o macchina compatibile con il manico rotondo da 7/16".
Se utilizzi un .22 RF, assicurati che il manico rotondo da ¼" sia correttamente adattato.
Avvia il trapano a bassa velocità per garantire precisione e controllo.
Aumenta gradualmente la velocità se necessario, ma non superare le velocità raccomandate.
Applica una pressione costante e uniforme durante il reaming per ottenere la finitura desiderata
della camera.
Dopo l'uso, pulisci il reamer per rimuovere eventuali detriti e prevenire la ruggine.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il reamer in conformità con le normative locali per lo smaltimento di metalli e strumenti.
Non gettare il reamer nei rifiuti domestici normali.
Se il reamer è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER.
Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette
produktet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at reameren brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold reameren utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser reameren for eventuelle skader før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer reameren.
Oppbevar reameren på et trygt og sikkert sted når den ikke er i bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og gunsmithingverktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Bruk kun reameren til sitt tiltenkte formål som spesifisert av produsenten.
Unngå overdreven kraft når du bruker reameren for å forhindre skade og sikre sikkerhet.
Forsøk ikke å modifisere eller endre reameren på noen måte.
Hvis du er uerfaren med å bruke reamere, søk veiledning fra en kvalifisert profesjonell.
Bruk alltid riktig størrelse og type reamer for det spesifikke kammeret du arbeider med.
Vær oppmerksom på de potensielle farene knyttet til høyhastighetsverktøy, inkludert risikoen for skade
fra roterende deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og at kammeret er klart for eventuell ammunisjon.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr før du begynner.

Bruke reameren:2.

Fest reameren i en drill eller maskin som er kompatibel med 7/16" rund skaft.
Hvis du bruker en .22 RF, sørg for at ¼" rund skaft er riktig tilpasset.
Start boringen på lav hastighet for å sikre nøyaktighet og kontroll.
Øk hastigheten gradvis etter behov, men overskrid ikke anbefalte hastigheter.
Påfør jevn og konstant trykk mens du reamer for å oppnå ønsket kammerfinish.
Etter bruk, rengjør reameren for å fjerne eventuelle rester og forhindre rust.

Avfallsinstruksjoner
Kast reameren i samsvar med lokale forskrifter for metall og verktøykasting.
Kast ikke reameren i vanlig husholdningsavfall.
Hvis reameren er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser relatert til sikkerhet eller produktbruk, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakken eller besøk produsentens offisielle nettsted.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROZWIERTAKÓW
KOMÓR RYFELOWYCH CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ROZWIERTAKA KOMÓR RYFELOWYCH CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z tego produktu. Proszę uważnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj rozwiertaka zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj rozwiertak z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Przed każdym użyciem sprawdź rozwiertak pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi rozwiertaka.
Przechowuj rozwiertak w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, gdy nie jest używany.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących broni palnej i narzędzi rusznikarskich.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Używaj rozwiertaka tylko do jego zamierzonego celu, zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania rozwiertaka, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić
bezpieczeństwo.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rozwiertaka w jakikolwiek sposób.
Jeśli nie masz doświadczenia w używaniu rozwiertaków, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.
Zawsze używaj odpowiedniego rozmiaru i typu rozwiertaka do konkretnej komory, nad którą pracujesz.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z narzędziami o wysokiej prędkości, w tym ryzyka
obrażeń wynikających z obracających się części.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora wolna od amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.

Używanie Rozwiertaka:2.

Zamocuj rozwiertak w wiertarce lub maszynie, która jest kompatybilna z 7/16" okrągłym
trzpieniem.
Jeśli używasz .22 RF, upewnij się, że ¼" okrągły trzpień jest prawidłowo dopasowany.
Rozpocznij wiertarkę na niskich obrotach, aby zapewnić dokładność i kontrolę.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, ale nie przekraczaj zalecanych prędkości.
Stosuj stały i równomierny nacisk podczas rozwierania, aby uzyskać pożądane wykończenie
komory.
Po użyciu oczyść rozwiertak, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia i zapobiec rdzewieniu.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj rozwiertak zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji metali i narzędzi.
Nie wyrzucaj rozwiertaka do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli rozwiertak jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu lub
odwiedzenie oficjalnej strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i
satysfakcja są dla nas najważniejsze.



Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING
REAMER
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER
tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoja tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön
varmistamiseksi. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että reameria käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, reameria
käsitellessäsi.
Säilytä reamer turvallisessa ja suojatussa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja asekorjaustyökaluja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten valmistaja on määritellyt.
Vältä liiallista voimaa reameria käytettäessä, jotta vältät vaurioita ja varmistat turvallisuuden.
Älä yritä muokata tai muuttaa reameria millään tavalla.
Jos olet kokematon reamerien käytössä, hae ohjeita pätevältä ammattilaiselta.
Käytä aina oikeaa kokoa ja tyyppiä reameria työstettävän kammion mukaan.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät korkeanopeus työkaluihin, mukaan lukien
loukkaantumisriski pyörivistä osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja että kammio on vapaa kaikesta ammuksesta.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen aloittamista.

Reamerin käyttö:2.

Kiinnitä reamer yhteensopivaan porakoneeseen tai koneeseen, jossa on 7/16" pyöreä varsi.
Jos käytät .22 RF mallia, varmista, että ¼" pyöreä varsi on oikein kiinnitetty.
Aloita porakone matalalla nopeudella tarkkuuden ja hallinnan varmistamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan, mutta älä ylitä suositeltuja nopeuksia.
Käytä tasaisesti ja johdonmukaisesti painetta reameria käytettäessä saavuttaaksesi halutun
kammion viimeistelyn.
Käytön jälkeen puhdista reamer poistamalla mahdolliset roskat ja estä ruostuminen.

Hävitysohjeet
Hävitä reamer paikallisten metallin ja työkalujen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä reameria tavalliseen kotitalousjätteeseen.



Jos reamer on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä liittyen turvallisuuteen tai tuotteen käyttöön, viittaa valmistajan yhteystietoihin,
jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan virallisilla verkkosivuilla.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING REAMER. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att reamern används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera reamern för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
reamern.
Förvara reamern på en säker och trygg plats när den inte används.
Följ alla lokala lagar och regler kring skjutvapen och vapensmedelverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Använd endast reamern för dess avsedda syfte som anges av tillverkaren.
Undvik överdriven kraft när du använder reamern för att förhindra skador och säkerställa säkerhet.
Försök inte att modifiera eller förändra reamern på något sätt.
Om du är oerfaren i att använda reamers, sök vägledning från en kvalificerad professionell.
Använd alltid rätt storlek och typ av reamer för den specifika kammare du arbetar med.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med hög hastighet verktyg, inklusive risken
för skador från roterande delar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och att kammaren är fri från ammunition.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.

Använda reamern:2.

Säkra reamern i en borrmaskin eller maskin som är kompatibel med 7/16" rund skaft.
Om du använder en .22 RF, se till att ¼" rund skaft är korrekt anpassad.
Starta borren på låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och kontroll.
Öka hastigheten gradvis vid behov, men överskrid inte rekommenderade hastigheter.
Applicera konsekvent och jämn tryck medan du reamar för att uppnå önskad kammarfärdighet.
Efter användning, rengör reamern för att ta bort skräp och förhindra rost.

Avfallsinstruktioner
Kassera reamern i enlighet med lokala föreskrifter för metall och verktygskassering.
Släng inte reamern i vanlig hushållssopor.
Om reamern är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges med produktförpackningen eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON
FINISHING REAMER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS CLYMER 222 REMINGTON FINISHING
REAMER. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zajistěte, že reamer je používán v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte reamer na případné poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Při manipulaci s reamerem používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle
a rukavice.
Ukládejte reamer na bezpečné a zabezpečené místo, když se nepoužívá.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a nástrojů pro zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Používejte reamer pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je specifikováno výrobcem.
Vyvarujte se nadměrné síly při používání reameru, abyste předešli poškození a zajistili bezpečnost.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo změnit reamer.
Pokud nemáte zkušenosti s používáním reamerů, vyhledejte radu od kvalifikovaného odborníka.
Vždy používejte vhodnou velikost a typ reameru pro konkrétní komoru, na které pracujete.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s vysokorychlostními nástroji, včetně rizika zranění
od otáčejících se částí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a že komora je prázdná.
Před zahájením shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení.

Použití reameru:2.

Zajistěte reamer v vrtačce nebo stroji, který je kompatibilní s kulatou stopkou 7/16".
Pokud používáte .22 RF, ujistěte se, že kulatá stopka ¼" je správně nasazena.
Spusťte vrtačku na nízkou rychlost, abyste zajistili přesnost a kontrolu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, ale nepřekračujte doporučené rychlosti.
Aplikujte konstantní a rovnoměrný tlak při reamování, abyste dosáhli požadovaného povrchu
komory.
Po použití vyčistěte reamer, abyste odstranili jakékoliv nečistoty a předešli korozi.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer v souladu s místními předpisy pro likvidaci kovů a nástrojů.
Nevyhazujte reamer do běžného domácího odpadu.



Pokud je reamer poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.
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